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Szerkesztővel értekezni lehet min« 
dennap 11 és 12 óra között. — 
A lap szellemi részére vonatkozó 
minden közlemény M a rg lta !  

J ó z s e f  szerkesztő nevére 
küldendő. MURAKÖZ Előfizetési árak:

Egész évre . . . .  4 frt 
Fél évre . . . . 2 frt 
Negyed évre . . .  1 frt 

Egyes szám 10 kr. j

Hirdetések még elfogadtatnak:
Budapesten: Ooldberger A. Y. és 
Eckstein B. hird. írod. Bécsben: 
Schalek H , Dukes M., Oppelik A., 
Danbe O. L. és társénál és Herndl. 

Brünben: Štern M.

N y iltté r  pe tit*ora  10 Jb*.







X- tečaj Broj 26.Vu Čakovcu 25-ga juniuša 1893.

8 urednikom moči j« svaki dan 
govoriti med 11 i 12 vnrom. — 
S ve poiiijke tičuce se aadržaja no* 
Tinah, naj se poiiljajn na ime 
■ »rffltm l J o ž e f a  urednika vu 

Čakovec.

Izd a te ljs tv o :
gnjiU ra Fischel Filipova kam se 

predplata i obznane poiiljajn.

l*red  p  la t  n  a  e e u a  f e :
Na celo leto . . .  4 trt 
Na pol leta . . .  2 írt 
Na četvert leta . . 1 írt

Pojedini broji koitajn 10 kr.

Obratne se poleg pogodbe i (ki 
računaj n.
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Službeni glasnik : „Medjimurskoga pod pomagajočega činovničkoga druživa C  „Čokove,-ke fipnrk issc“ , „Modjimnrske sparkasse'4. i t. d.

Nekaj iz gospodarstva.

3. Neostavljaj preko zime viže blaga 
nego li moreš isto pošteno hraniti. I  vu 
tom vnogi gospodari gréöiju. Mi dobro zna­
mo, da vsaki muž hlepi za kaj vekšim 
brojem m arh e ;  ali znamo i to, da takvo 
baratanje neodgovarja izprobanim regulám 
gospodarstva. V nogi mudruju ovak : ostavil 
budem vsu svoju raarhu prék zime, ar se 
je moči nadjati, da nebude zima jaka i 
oštra. To su, brate, samo zaufanja, a mi 
znamo, da je natura vkanjljiva Zagod 
vudri zima, vu mesecu marciušu nije nig- 
dar još henjala, a tebi puoa Stala marhe, 
koju moraš krmiti, da ti na protuletje nei- 
zide na pašu „kost i koža". Daj kupuj 
krmu, kad je ponestane, hitaj peneze, koje 
bi bil mogel na drugo kaj obrnut- A  mi 
znamo, da krma prék zime, a osobito kad 
protuljetni posel nastane nije tal.

V u  protuljetju, dok još nije dosti trave, 
potrébno je sena osobito voznoj marhi. 
Dobro izračunaj« koliko imaš glav marhe 

prčk zime za krmiti, koliko imaš sena, 
pak proti tomu i barači.

Podavaj krmu na obroke, ter pri tom 
nebudi razsipen- Vsaki muž mora ne samo 
vpeljati stalne obroke pri marhi, ar i ona 
hoče reda ; véé mora paziti i na to, da se 
krma nerasipava (netrati, nefrati). Nemoj 
da su ti navék jaste pune pred marhom, a

ono tak rekuč na senu leži. Ako je Bog 
dal i rod od séva, to nesmeš injim  nera­
zumno baratati.

Vpeljaš li stalne obroke kod poda 
vanje krme, onda ti bude marha gojnija i 
zdraveša. Zmisli se one : „K a j je preveč, 
nije ni s kruhom dobro." Stalnu koliko'u  
krme kod obroka moraš pako premeriti pri 
bredjih kravah i to pred i potli telenja, ar 
onda iste potrebuju ob lneši obrok ; isto 
tak i pri ovcah pred i potlje janjenja, ili 
po betegu kojega maršeta.

4. Mčšaj séno sa slamom ili sa strno- 
kosom i to osobito za večerju blagu. Vnogi 
podavaju samu slamu marhi- To je ne­
spametno, ar marha nekaj prebere, a ostalo 
ostavi i i pod se hiti. Kad si vpeljal stalne 
obroke, onda bude marha izmé anu krmu 
v tek pojela. A k o imaš jo ;  tak zvanu 
kravju repu ili pak kravjeg krumpira (či 
Čoke), a ti premenjaj fele krme. Vu jutro 
podevaj n. pr. séno, a poldan repu i nekaj 
séna, a na večer zmés sčna i slame.

5. Rabi (hasnuj) sečkaricu. Zasečkanu 
krmu jede marha slajše, menje ju razsiplje, 
a tim si vnogo včiuil-

6. Ober jaslah, složi lojtru Tim  budeš 
preprččil razsipavanje krme. Kaj se po

tne ili opadne iz lojtre, opalo bude vu 
i, ter bude ono ili sama marha potro- 
ili budeš sam mogel pobrati i za drugi 

obrok zaöuvati. A  opet je pri tom i druga

stvar, koja govori za te lojtre ober jaslah. 
Marha je primorana navčk glavu gori 
držati, pak se na to tak privčiju, da navék 

, glavu gori drže. Odurno je gledati vsake 
fele marhe, a osobito konje, kad idu 
spuščene glave; a tomu je sam gospo­
dar kriv.

7. Nemoj zaboraviti na sol. koja je 
marhi neobhodno potrőbna, kak god i 
nam. Ako rédovito daje^ marhi soli, to 
bude marba slajše jela krmu, bude zdra­
vega i krepkeša Jed ič marba neprestance 
subu krmu prék zime (a isto i travu prek 
Ijeta), zubi mu čamiju, ter ono nerado 
jemlje hrenu, kašljivo je, i razsiplje svoje 
metalo.

To su, dragi gospodar, nekoji punk­
tumig kojih bi se moral držati« ako želi 
napredek vu gospodarstvu svojem postiči, 
ako hočeš sam sebi i marhi svoji biti pri* 
jatelj. Jo š  je vnogo toga, kaj bi se imalo 
reči glede krme, nego za vezda bude i ovo 
dosta. Prisvoji tolnaőe i navuke ovdi nave­
dene pak se nebudeš za sigurno žaluval.

K A J  J E  N O V O G A ?
—  Prosimo poštuvane naše predplat- 

nike, naj nam na početku zadnjega fer- 
talja predplatne zaostatke po pošti pošleju

ZABAVA.

Kazličiti zroki premembe človeka, 

iv.
Kakov čudnoviti razlog je imái Mihalj 

Zamorra, da je posve drugački človek postal, 
bude so iz ove pripovesti vidlo.

Oa se je zvučil i postal tkalec svile te 
je kak ti detič otišel u sviet putovat. Od- 
putoval je daleko od Španjolske — svoje 
domovine —  te je kakti vandravec doputoval 
i ti j a u Amerika, gde je u Mexiki posla 
našel. Mihalovo potovanje je bilo jod o ono 
doba, kad je meštrija bila vredneša od 
zlata ; kad još nije bilo fabrikah, ali za to 
više dobre robe. Marljiv delavec je za onda 
još mogel do nečesa dojti, ako je k svojoj 
marljivosti još i vieflt bil u meštriji, a 
to pak jedno i drugo je bil naš Mihalj Za- 
mora.

Naš Mihalj je anda o Ameriki se obe 
ručke prijel posla; on je našel dosta dela i 
njegovo dilo je bilo dobro plačeno. Za kratko 
vrieme je postal bogat človek. Sad je, kakti 
takov na jedan krat počutil želju, svoju 
rodbinu prek morja u Europi pohoditi. 
Oo se sedue na ladju, dopelja se sreč*

no u Spanjolsku i odputuje u svoje roduo 
selo.

Uz put mu ua jedan krat puhne u 
glavu, svoju rodbiuu na probu staviti, jeli bi 
oni najne njega i onda prijateljski prijeli, 
ako bi sad kakti siromak iz Amerike k njim 
došel. Nabavi si u hitroči siromašku podra- 
panu opravu, lasi i brada si zkosma, da je 
malo i u to j stvari neredno zgledal, te se 
ovak preobražen sad odputi u svoje selo te 
na otčnsko) kuči pokuči. Njegov otac je još 
iivel, te mu je odprl vrata.

„ J e  ti si tu !• pozdravi ga otac. — „A  
kak mi to izgledaš ? —  Zar ti je tak zlo 
išlo u Ameriki, da niti poštenu opravu 
neiraaš? —  K a j si delal? Nu der mi sad 
povedaj la —  I  sad je sin pričel pripove 
dati, kak se je pošteno mučil te niti raz- 
sipnik, nit lump bil, pak polag svega toga 
sada ipak ovak tu stoji. —  Otac mu je sve 
vieroval i rekel: „Žal mi je za te, ti siro 
maški moj sin, ali kak vidim/ si zdrav, pak 
bud si ipak mogel nekaj zaslutiti, — ostani 
sad pri meni, mozbit boš u domovini srtč- 
neši nego si bil u stranjskcm svietu. Sad pak 
idem odmah ostalo j rodbini povedat, da si
dolel nazad, oni se budu veselili, kad te budu 
opet, pos’ie tak dugog vrieraena vid li .a

—  A li otac se jeepre varil I — Rodjaki 
su ravnič došli, ali Mihalja nisu pohvalili 
niti sažaljivali. Oni su čud, da njemu u 
Ameriki vrlo dobso ide i da je postal bogat

človek, tc sa več za stalno držali; da imaju 
zlatoga vujca, kuj im bude milijune u testa­
mentu ostavil, medjutim evo ga sad ovde 
podrapanoga i polag njihovog suia, sironi&š- 
koga kak je cirkveni miš.

To su mu oui sada dali, na koliko je 
samo bilo raoguče, čutiti. 8vakj koj ga je 
gledat došel, špotal ga je i osle i bedake mu 
nametal, kaj bi bolje bil včinil, da je domaj 
ostal, kad nikaj nerazme. Drugi opet, koji 
su do njegovog znanja vile držali, imenovali 
su ga lenjakom, koj je bil lien za dielo. 
Tretji opet su mu spoč taval«, da mora biti 
lump, koj sve zapije kaj zasluti. Jednom 
rieöjum, svaki mu je nekakovu krpicu pri- 
šd, akoprem on nilcoga uikaj nije prosil.

Osam dni je još ostal med svojum rod- 
binum i mučeč poslušal sve mogoče Spotnice. 
Konačno mu je ipak bilo toga preveč, ou 
potajno odkrije svoje pravo stanje otcu, 
nadeli ga bogato tak da je starac od sad 
mogel bezbritno živeti i odputuje nazad u 
Araeriku.

Morete si misliti, kak su njegovi rodjaki 
gledali, kad su pravo stanje stvari zcztiali. 
Oni su dakako za njim psovali, da ih je 
pustil ovak nasesti te uisu nikaj dobili, ali 
to dpotanje on več nije čul, več je bil da< 
loko eez morje.

Po smrti svoje žene stupil je u red 
Dominikance/ i otišel u KloSter i to radi





„To je istina* — odgovovi zvonar, —  
„ali mi imamo takovu popevku pri sv. meši, 

zaradi koje to sve tak prašno biti mora, jer 
se drugač niti svetim psmom nebi slagalo, 
jer mi popevamo svake nodelje: ,Pred Tvo 
jum zmožn«8tjum leži Vn p r a h u  krščan­
stvo1 — pak zato trebamo vu klupah i spo 
vedaluicah prst debeli prah.

E. K.

Deeinska prispodoba.
Mali Štefek je jednoč dobil od matere 

si dopuščenje, da slobodno ide sa slugom, 
koj je žito za mleti u žaklu nosil, u melin, 
Poslie več navadnih opomenah od matere, 
da najme neide blizu gde voda pod kotači 
leti i gde je duboko, kak takai, da se ne* 
približi vrtečemu se kotaču, jer bi se u 
jedu< m i drugem slučaju mogla mu nesreča 
pripetiti, otide on veselo slugom, u svojem 
životu prvi krat u raeliu.

Kad je došel tam, imal je i kaj za vi- 
deti : Tu su se kotači obračali na vodi, tam 
se je kamenje obračalo tak naglo, da je bilo 
komaj moči hitroču očmi dostigavati, ovde 
opet je žito iz grota u kamen padalo a 
na drugoj strani gotova méla van cu* 
rela i t. d.

Najbolje pak mn se je dopalo, kad je 
došel mlinarov oslek, ko, je pred melinska 
vrata stal, vreča su mu na pleča natovarili 
i od hajd z bogom z njimi dalje.

Štefek osleka još nigdar ni je videl, 
pak mu se je za to sada najbolje dopal.

Doiduči domov, povedal je materi, kaj 
je sve a melinu videl, a sestra Bariča je 
polag p- uiala. Med ostalim dojde i na 
osla, te v e li: „Znaš mama, došel Ti je 

k melinu i jeden osel, on je bil tuliki, kak 
nad japa*.

„Cuj ga mama" — veli B ariča— „kak 
opet laže. Kaj ne, da tak velikoga osla, 
kak je naš japa niti neima na svietu*

E* K.





„Zacherlin”
a legjobbnak elismert szer mindenféle rovar ellen.

Ezen csodálatos hatású „Z a c h e r I i n“ (ismertető jelei:
1* a l e p e c s é t e l i  p a l a c i j « ,  3. a 1  C II E It I /  n é v .

Árak : 15 kr, 30 kr, 50 kr, 1 frl. A Zacherlin fecskendő 30 kr.

Kapható Csáktornyán : Stráhia Testvérek, Gráner Testvérek, Heinrich Miksa, G ön cz L. gyógysz. A Lendva : Fuss Nándor 
gyógysz. Freyer F ü ’öp Gráner testvérek. Perlak : Sosterics Pál, Kramarits Viktor. 793 4 - 5
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